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S8 ITALYA CUMBURIYETE HUKUMETL ARASINDA

UMUMA MAHSUS PASAPORT HAMILLERININ VIZE

ISLEMLERININ KOLAYLASTIRILMASINA DAIR
MUTABAKAT MUHTIRASI

TN,

MADDE 1

Gegerli pasaport, kimlik belgesi hamilleri ile emniyet makamlarinca tasdik
edilmis fotografli dogum sertifikasi-hamili regit olmayan Italyan vatandaglarnin turizm
amaciyla Tijkiye'ye vizesiz. olarak girmelerine ve en fazla 90 giin kalmalarina izin

verifecektir.
MADDE 2
L Is gorusmesi amaciyla Italya’ya giris yapmak izere Schengen vizesi almak
Tirk vatandaslari, Tirkiye'deki Jtalyan diplomatik  ve konsiiler

isteyen
temsilciliklerinden temin edebilecekleri Schengen tek tip bagvuru formunu

dolduracaklardir. Basvurularinda, pasaport i¢in uygun, yeni cekilmis bir fotograf ve vize
bitim tarihini en az ¢ ay asacak sekilde gegerlilik siireli pasaportlaniui ibraz

edeceklerdir.
Tiirkiye Odalar ve Borsalar Birligi (TOBB)'nin takdim mektubunu ibraz eden

Tiirk igadamlar “iyi niyet sahibi (bona fide)” kabul edilecek ve bu durumda ¢ok girisli
is vize itas: i¢in, talep Uzerine, agagidaki belgeleri sunmalan yeterli olacaktir:

1. Seyahat araglanina iliskin belgeler (gidis-doniis ugak bileti veya rezervasyonu
veya ozel arag bilgiler); :

2. Kahnacak yere iliskin diizenlemeler (otel rezervasyonu veya Italyan veya
italya’da mukim yabanci iilke vatandasindan davet mektubu);

3. Kalinacak siire zarfinda gecimin ne sekilde saglanacagina dair belge (kredi karty,

banka hesabt veya gelir durumunu ayrintilaniyla gosteren dokiimanlar);
f 4. Acil tbbi mudahale, tedavi ve tibbi nedenlerle geri dénis igin en az 30.000

EUROQ teminatli seyahat sigortasi.

Bagvuru sahibinin talep cdilen tim belgeleri saglamasi ve uygun bulunmas:
halinde cok girisli vizesi (¢ is giinit iginde- talebinin bu sirenin agilmasint
gerektirmedigi haller harig- verilecektir.

fialvan  konsolosluklan. vize itasine uygualugunu degerfendirebilmek i¢in
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Turizm amaciyla lalya’va gl yapmak i¢in Schengen vizesi almak isteyen
Turk vatandaglan, Tirkiye'deki ltzlyan dipicmatik ve konsiiler temsilciliklerinden
wmin edebilecekleri  Schengen tck tip  basvuru  formunu  dolduracaklardir.
}ngunul'nmda pasaport icin uygun, yeni gekiimis bir fotograf ve vize bitim tanhini en
az ¢ ay asacak sekilde gecerlilik streli pasaportarin ibraz edeceklerdir.

Giris vizesinin itest igin gerekli destekleyici belgeler $unlard1r:

1. beyahat araglarina iligkin belgc er (gidig-donts ugak bxletx veya rezervasyonu
" 'veya bzel arag bilgileri);
2. ltalya’da kalinacak yer konusunda belge (turist belgesi veya otel rezervasyonu
veya ltalyan ya da Italya’da mukim yabanc: iilke vatandasindan davet mektubu);
3. Kalinacak siire zarfinda gegimin ne sekilde saglanacagina dair belgeler (kredi
kart1, banka hesab: veya gelir durumunu aynintilariyla gosteren dokiimanlar):
4. [s durumunu gosterir belge (bordro 6megi, is belgesi);
5. Acil tbbi midahale, tedavi ve tibbi nedenlerle geri donis igin en az 3C.000
EURO teminath seyahat sigortasi.

Bagvuru sahibinin talep edilen tiim belgeleri saglamas: ve uygun bulunmasi
halinde vizesi ¢ is glni iginde- talebinin bu siirenin agilmasim gerektirmedigi haller

harig- verilecektir.

Italyan konsolosluklari, vize itasina uygunlugunu degerlendirebilmek igin,
basvuru sahibinden ilave belge talep edebilirler. '

Vizeye sahip olunmasi, ftalyan topraklarina fiilen girme garantisi vermez. Suur
makamlari, [talya’ya vanslarinda yolcudan, yukarida belirtilen belgeleri géstermelerini
etmelerini talep edebilirler.

MADDE 4

Schengen miiktesebati hitkiimlerini uygulayan Avrupa ilkelerinin oturma veya
calisma izni hamili Tirk vatandaslan, Italya’ya yapacaklan en fazla 90 gin siirel}
seyahatlerinde vize yiikiimliiligiinden muaf tutulacaklardir.

MADDE 5
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halva’daki ogretim  ve egitim programlanna katulacak Turk vatandaslan.
asadidaki destekleyici belgelert ibriz etmek suretiyle vizelerini alacaklardir:

[talya’daki 6gretim kurumunun davet yazisy,
Tiirkiye’deki egitim kurumunun veya deviet dairesinin yazisi.
ai.

: MADDE 8

g Tiirkiye ve [talya arasinda beseri temaslann artirilmasina katkida bulunulmas
amaciyla, yukanida belirtilen kategorileri kapsamina girmeyen umuma mahsus pasaport
hamili Tiirk vatandaslarina vize kolayliklan saglanaczaktir.

MADDE 9

[sbu Mutabakat MuhtxfaSI, Akit Taraflann, yiirirlige girisi icin gerekli i¢ hukuki
siireci tamamladiklarint belirten son yazili bildirimin iletildigi tarihte yiriirliige girer.

Isbu Mutabakat Muhtirasi, Akit Taraflardan birisinin Muhtirayr feshetme
niyetini diger Akit:Tarafa diplomatik yoldan bildirdigi tarihten sonraki doksaninc: (90)

gline kadar ytiriirliikte kalacaktir.

18 Ocak 2007 tarihinde Ankara’da, Tiirkce, Italyanca ve Ingilizce dillerinde, her
metin aym derecede gegerli olmak iizere, ikiser niisha olarak akdedilmistir. Yoruma

iliskin uyusmazlik halinde Ingilizce metin esas alinacakdir.

[talya Cumhuriyeti Hiikiimeti
Adina :

Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti
Adina
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+4E 6GVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY

(! s SRS

AND THE COVERNMENT OF THE REPUBLIC OF ITALY

ON THE FACILITATION OF VISA PROCEDURES

20R ORDINARY PASSPCRT HOLDERS

ARTICLE 1

ST A

Italian citizens holding valid passport, identity card or, if minors, birth certificate

. with photograph stamped by the Police Headquarters, shall be allowed to enter Turkey
‘ for tourism without visa and to stay for a maximum period of 90 days.

ARTICLE 2

|

?; Turkish citizens wishing 1o obtain Schengen entry visa to Italy for business
k| purposes must fill up the Schengen uniform application form available at the Italian
E; diplomatic or consular representations in Turkey. With their application they must
E‘,‘ submit a recent passport-size photo and their passport with a validity of at least three
%: months after the visa expiring date.

!}

] If Turkish businessmen are presented through a Jetter of introduction from the
;| Union of Chambers and Commodity Exchanges of Turkey (TOBB), they should be
i{ considered “bona fide” and in that case for the issuing of the multiple-entry business
£|  visa, upon request, it will be enough to submit the following documentation:

;i 1. proof of means of travel (return ticket or booking or private means of transport);
3 accommodation arrangements (hotel booking or hospitality letter from either
{ Italian or foreign citizen permanently resident in Italy);

§ 3. proof of means of subsistence during the stay (credit card, bank account or
F‘ documentary evidence of income details);

{" 4 travel insurance for urgent medical attention, emergency hospital treatment and
b repatriation for medical reasons, with a minimum coverage of EURO 30.000.

i

b The applicant must provide all evidence asked for, which, if appropriate, will

lead to the issuing of the multiple-entry visa within three working days, except that
demands cause to exceed this time. '
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“une Talian consulmes mav request the upplicant to provide further i
dncumentaion to assess bis eligitility fora visa, i
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his Arucle may be amended in the eveit of any changes o the eristing

sionvions of the Schengen Acguis, 3
ARTICLE 3

it Turkish citizens wishing to obtain Schengen entry visa to ltaly for tourism must %

fill up the Schengen uniform application form available at the [talian diplomatic or
consular representations in Turkey. With their application they must submit a recent
passport-size photo and their passport with a validity of at least three months after the

Bt

: visa expiring date.

¥

ki The supporting documents for the grant of an entry visa are:

1. proof of means of travel (return ticket or booking or private means of transport);

L 2. proof of available lodging in Italy (tourist vouchers or hotel booking or offer of
1 hospitality from either Italian or foreign citizen permanently resident in Italy);

3. proof of means of subsistence during the stay (credit card, bank account or
; documentary evidence of income details),

‘i 4. documentation of socio-professional standing (copy of pay check, job
s documentation),

3 5. travel insurance for urgent medical attention, émergency hospital treatment and
repatriation for medical reasons, with a minimum coverage of EURO 30 000.

3

i The applicant must provide all evidence asked for, which if appropriate will lead
_;i,i to the issuing of the visa within three working days, except that demands cause to
i exceed this time.

;

f, The Italian consulates may request the applicant to provide further
;i documentation to assess his eligibility for a visa. .

il The possession of a visa does not guarantee the actual entrance to Italian
il territory. The border authorities might demand the traveler at the moment of arrival to

t:  Italy to show proof of the qualifications mentioned above.

ARTICLE 4

Turkish citizens holding residence or working permit of any European Countries
applying the provisions of the Schengen Acquis will be exempted from visa
requirement for their travels Lo Traly up to 90 days.
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Professional cargo and passenger vehicles’ crivers and co-drivers should be
multiple enwry visas with one yeor vaiidity through visa application of theiwr
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organizations, within three working days.
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ARTICLE 7
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Turkish citizens who will attend education and training programs in Italy should

obtain their visas by submitting the following supporting documents: invitation letter
from the educational institution in Italy; letter of the educational institution or i

government agency in Turkey.

< e

i ARTICLE 8

With a view to contribute to the development of human-to-human contacts
between Turkey and Italy, visa facilitations should be provided for the Turkish ordinary
passport holders, who are out of the scope of the aforementioned categories. |
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ARTICLE 9

This Memorandum shall enter into force on the day of the receipt of the last
notification by which the Contracting Parties notify each other of the completion of
internal legal procedures that are necessary for its entering into force.
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This Memorandum shall remain in cffect until the 90" day after the date on
which either Party notifies the other in writing through diplomatic channels of its

intention to terminate it.

Signed in duplicate at Ankara on 18" of January, 2007, in the Turkish, Italian
and English languages all texts being equally authentic. In case of divergence in
interpretation, the English text shall prevail.
| !
For the Government of it

the Republic of Italy

]

For the Government of
the Republic of Turkey
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